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Kalfornija kale pot i Novi grobovi , Se irelje SefaSo! , Zadnje vesti
Po zmagi predloga 13 so se 

odločili v Kaliforniji pred
ložiti volivcem omejitev 
pravic učiteljem-homose- 
ksualcem in omejitev ka
jenja v javnih prostorih. 
LOS ANGELES, Kalif. — V 

preteklem juniju je Kalifornija 
pritegnila pozornost vse dežele, 
ko je z veliko večino izglasova
la predlog za zmanšanje davka 
na nepremičnine. Sedaj so se 
odločili predložiti volivcem pri 
volitvah v novembru predlog 
št 6, ki omejuje pravice učite
lj em-homoseksualcem, in pred
log št. 5, ki hoče omejiti kajenje 
v javnih prostorih.

Povpraševanje r a z p oloženja 
volivcev je pokazalo, da so ti se
daj v veliki večini za oba .ta 
predloga.

Predlog št. 6 zahteva odpust 
učiteljev in šolskih upraviteljev, 
ki “zagovarjajo, opogumljajo in 
propagirajo spolna dejanja med 
pripadniki istega spola. Pri po
vpraševanju se je za uzakonitev 
tega predloga izjavilo 61%, pro
ti temu pa le SIL.

Predlog št. 5 bo prepovedal 
kajenje v večini javnih prosto
rov, v restavracijah pa zahteval 
posebne oddelke za nekadilce. 
Za ta predlog se je izjavilo 58L 
povprašanih, proti njemu pa 
38%.

Važen je tudi predlog št. 7, ki 
se zavzema za ostrejše kazni in 
razširjuje pojem,umora, za ka-. 
terega je določena smrtna ka
zen. Za ta predlog se je izjavilo 
83% povprašanih, proti pa le
9%.

Kalifornija upa, da bo s svo
jimi predlogi in z njihovo veliko 
Podporo med volivci postala 
2gled za vso deželo.

Elsie G. Emerick
V University bolnišnici je 

umrla po dolgi bolezni 60 let 
stara Elsie G. Emerick s 1040 E. 
74 St., roj. Johanns v Chardonu, 
Ohio, žena Josepha, mati Sally

| Faigin, 3-krat stara in 1-krat 
prastara mati, sestra Lydie 
Greene, Alme May, Hazel Sei
bert, Johanne Keihl, Alfreda in 
Edwarda. Pokojna je bila zapo
slena pri Hickok Electric Go. 

■Pogreb bo iz Želetovega pogreb
nega zavoda na 6502 St. Clair 
Avenue danes od lO1. dopoldne 
na Whitehaven pokopališče.

Mike Zupančič
V Lake County Memorial 

West bolnišnici je umrl pretekli 
torek 89 let stari Mike Zupančič 
s 1064 E. 61 St., rojen V Lju
bljani, od koder je prišel v ZDA 
pred 63 leti, zaposlen v premo
govniku pri Forest City 35 let, 
nato pa pri Locke Mfgr do svoje 
upokojitve, mož Mary, oče Mary 
Benarick, Michaela A., Edmun- 
da, Josepha, Franka, Dorothy 
Bugonovicz in Therese Laforet, 
17-krat stari in 24-krat prastari 
c če, brat Louisa in pok. Marga- 
reo Otoničar. Pokojnik je bil 
član SNPJ št. 5. Pogreb bo iz 
Zakrajške Vega pogrebnega za
voda jutri, v petek ob 9.30, v 
cerkev sv. Vida ob 10., nato na 
pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo danes po
poldne od 2. do 5. in zvečer od 
7. do 9.

-------- o-------- -

Ko preiskujejo vzroke za- 
detja dveh letal nad San 
Diegom, ugibljejo, če ni 
pilot potniškega letala mi
slil na napačno Cessno.

GLAVNA SKUPŠČINA ZN 
I SPLOŠNI RAZPRAVI

&‘Ška firavssltv&sa cerkev 
ohranitev svetnikov

ATENE, Gr. — Grška pravo
slavna cerkev in grško časopisje 
Se je začelo pritoževati nad Ka- 
Iciiško cerkvijo, ki je opustila 
splošno češčenje sv. Jurija, sv. 
Nikolaja in sv. Barbare, ker za 
nje ni na razpolago dovoljšnje 
dokumentacije. Katojiška cerkev 

pravi, da sv. Jurij, sv. Ni
kolaj in sv. Barbara niso živeli 
ali da niso svetniki, izjavila je 
K da ima o njih premalo trdnih 
Zgodovinskih podatkov. Dopu-
ca njihovo čaščenje v krajih,

k.ier je to v navadi.
Grška pravoslavna cerkev ima 

Sv- Jurija in sv. Nikolaja, pa tu
di sv. Barbaro zelo v časteh, za- 
to ji stebriče Katoliške cerkve, 
^javljeno pred nekaj leti, ni 
krav nič po volji.

Nekateri pripadniki grške 
Pravoslavne cerkve trdijo, da bi 
'Pr'gla omejitev čaščenja sv. Ju- 
rba, sv. Nikolaja in sv. Barba- 

škodovati delu za zedinjenje 
Pravoslavne in katoliške Cer
kve.

SAN DIEGO, Kalif. — Prei
skava ozadja trčenja potniške
ga letala Boeing 727 z enomo- 
torno Cessno na San Diegom 
pretekli ponedeljek je odkrila, 
da je bilo istočasno v zraku nad 
letališčem tudi neko letalo Cess
na z dvema motorjema. Možno 
je, da je pilot potniškega letala 
govoril o tej Cessni, ko je bil 
opozorjen na letalo Cessna v 
bližini smeri svojega leta.
Letališki stolp je dal dovoljenje 

za pristanek potniškemu letalu 
Boeing 727 in dvomotorni Cess
ni. Ta je po vsem sodeč srečno 
pristala, Boeing 727 pa se je 
čelno zadel v enomotorno Cess
no. Obe letali sta eksplodirali v 
zraku in padli v kosih na zemljo. 
Pri tem je bilo skupno 150 ljudi 
mrtvih, od tega 10 na tleh, kjer 
se je vnela vrsta hiš. na katere 
so. padli goreči ostanki letal.

Opozicija v Nilčaragui 
stavila pogoje za 

razgovore s Somozo
MANAGUA, Nilp — Politič

na opozicija je odklonila razgo
vore s predsednikom Somozo in 
njegovo vlado, dokler ne pusti 
iz zapora prijete politične vod
nike in ne ukine cenzure, ki jo 
je uvedel tekom državljanske 
vojne.

Somoza je sprejel predlog 
ZDA za posredovanje, ni pa po
vedal, kdo bi naj v pogajanjih 
sodeloval.

Včeraj je Somoza objavil iz
pustitev političnih jetnikov, ni 
pa še znano, če so med izpušče
nimi tudi po opoziciji omenjeni 
vodniki.

Potniško letalo Boeing 727 je 
krmaril letalski veteran 17 let, 
ki mu je bilo letališče dobro 
poznano.

Letalska nesreča pretekli po
nedeljek nad San Diegom je 
sprožila novo razpravo o nevar
nostih potniškega letališča San 
Diego, pa tudi o nevarnostih 
potniškega poleta sploh. Nava- 

- jajo celo vrsto “skorajšnjih” tr
čenj letal v zraku v 'preteklih 
letih in zahtevajo, da se take 
možnosti prepreči, predno bo 
prišlo do kake nove, še hujše ne
sreče.

WASHINGTON, D.C. — Nepre
kinjena pogajanja med unijo 

' železničarjev in železniškimi 
družbami, ki jih je včeraj 
odredila-zvezna vlada, napre
dujejo in pričakujejo, da bodo 
uspešno zaključena do danes j 
opoldne. Zvezna vlada je vče- ] 
raj obljubila, da bodo vlaki: 
začeli danes opoldne spet vo-! 
žiti, ko je zaradi štrajka, ki se! 
je začel v torek, prišlo do orne- Pretekli teden se je zbrala 
jitve obratovanja v tovarnah New Yorku na zasedanje glavna
in v rudnikih.

JERUZALEM, Izr.

I Iz Clevelanda j 
in okolice

S sprejemom Solomonskih otokov je članstvo ZN doseglo 
150. V splošni razpravi se je od zastopnikov velikih 
sil prvi oglasil sovjetski zunanji minister Andrej 
Gromiko. Govor je moral zaradi napada slabosti 
prekiniti. " '■1 '

ZDRUŽENI NARODI, N.Y,

Izraelski 
parlament kneset je danes 
zjutraj s 84:19 glasovom odo
bril sporazum, dosežen v 
Camp David, s čimer je od

skočili na pomoč redarji ZN in 
člani sovjetske delegacije. Gro- 
mika so odvedli v sobo za o- 
drom, kjer so ga pregledali 

i zdravniki ZN in ZSSR, ki so o-skupščina Združenih narodov, i
Brez opozicije je izvolila za:,.- . .. . ,- i bicajno navzoči, kadar je v zbor- predsedmka zunanjega mimstra I . . . , , . .. J ^

t ^ i ■ r • a imci sovjetski zunanji ministerKlumbije Indalcia Lievana A-i^ .. „Gromiko, elan sovjetskega Po
litbiroja.guirre. Med prvimi ukrepi je bi

lo glasovanje o sprejemu Solo-
prta pot do mirovne pogodbe j monskih otokov, dotedanje bri- 
7 Egiptom. Pogajanja o njej Danske posesti v jugozahodnem 
se bodo začela že prihodnji, Pacifiku z okoli '200,000 prebi- 
teden in bodo predvidoma valci. 
najkasneje končana v treh j
mesecih. Mir sued Izraelom Palestinski zastopnik proti 
in Egiptom naj bi bil podpi-| sporazumu v Camp David 
san še pred letošnjim Božičem.! Se predno se je skupščina se- 

WASHINGTON, D.C. — Senat'stala k zasedanju, je prišlo do 
je včeraj s' 57:42 glasovom sporov' o vprašanju Srednjega 
odobril kompromisni predlog: vzhoda, zlasti o sporazumih v 
za ukinitev nadzora nad ceno! Camp David. V Odboru ZN za 
naravnega plina postopno do Ra-estino je zastopnik Palestin- 
leta 1985. Pričakujejo, da bo | ske osvobodilne organizacije na- 
Predstavniški dom predlog i padel sporazum med Egiptom in 
odobril prihodnji mesec. To! Izraelom, dosežen po posredo- 
naj bi omogočilo izglasova-, vanju ZDA v Camp David. Zeh- 
nje vladi ega energetskega i di Labib 'f'erzi je protestiral,

Po 55 minutah se je Gromiko 
vrnil v zbornico in končal svoj 
govor. Izgledal je kar dobro, če
tudi je bil nekaj bled. Govorice 
v Moskvi trdijo, da je imel 
Gromiko, ki je star 69 let in je 
že 21 let zunanji minister ZS
SR/nedavno težave s srcem, na 
splošno pa naj bi njegovo zdrav
je bilo zadovoljivo.

programa, ki je bil 
predložen še aprila

Kongresu
1977.

’’j'erzi
ker da sporazum v Camp David

Sovjetski zunanji minister je 
v svojem govoru pozival k po- 
spešenju dela za po Sovjetski 
zvezi predloženo mednarodno 
pogodbo, ki bi naj jedrske sile 
zavezala, da ne bodo napadle 
držav brez jedrskega orožja. Za
vrnil je sporazum v Camp Da

ne jamči samoodločbe Palestin- vid’ ki Sa ie označil za “nov pro-
tiarabski korak, ki bo otežil do-

Predslavniški dam 
proti prevažanfi! 
volanov z avtobusi

Francija bo gradila še 
eHQ jedrsko podmornico

PARIZ, Fr. — Predsednik re
publike Valery Giscard d’Esfai- 

je odredil gradnjo šeste jedr- 
ska podormornice v okviru 
Psčrta za krepitev oboroženih 
SP NATO. Za to se posebno zavr- 
^emajo degaulovci, ki so grozili.

bodo glasovali pfoti prorač-

bo
za narodno obrambo, če ne
v njem sredstev za šesto 

Parsko podmornico.

Varnejše jedrske 
elektrarne

DUNAJ, Avstr. — Velika Bri
tanija je objavila, da je našla 
pot za varnejše jedrske elektrar- proti predlogu, ker vidi 
ne, ko ji je uspelo odstraniti ne- oviro za napor zveznih

WASHINGTON, D.C. — Pred
stavniški dom je izglasoval z 
235:158 predlog, ki prepoveeuje 
pravosodnemu tajništvu upora
bo denarja za tožbe v zvezi s 
prevažanjem šolarjev za dosego 
šolske integracije-.

Predlog je stavil James M. 
Collins, republikanec iz Teksa
sa. Med drugimi ga je podpiral 
zlasti kong. Ronald Mottl, de
mokrat iz Parme v Ohiu.

Kong. Peter Rodino, demokrat 
iz New Yorka, načelnik pravo
sodnega odbora Doma, je bil

v njem 
oblasti

varno radiacijo iztrošenih reak
torjev.

pri uvajanju 
v šolstvu.

rasne integracije

Življenjski siroški 
v avgustu višji ta 0.6%

WASHINGTON, D.C. — Živ
ljenjski stroški v avgustu so po
rasti! za povprečno 0.6%, kar 
pomeni 7.2% na letni ravni, med 
tem' ko so v juliju porastli le za 
0.5%, preje pa tri mesece za
pored po 0.9%.

Cene življenjskih potrebščin 
so v letošnjem letu rastle veli
ko hitrejše, kot so pričakovali 
in napovedvali, pa tudi bolj kot 
v lanskem letu.

Hrana se je povprečno podra
žila- v avgustu za 0.2%., med terc 
ko je ostala v juliju poip-ečno 
na ravni junija. Za letos raču
najo, da se bodo cene v celem 
letu dvignile za nekako 8% ali 
celo nekaj čez, med -.ern ko so 
se lani za 6.8% .

To, kar je leta 1967 stalo %00, 
ie stalo v letošnjem avgustu 
$197.8 7.9% več kot lani v istem 
času. Povprečni zaslužek delav
ca v tovarni je znašal v avgustu 
$208.42 pred odštetjem zvezne
ga davka, po odštetju tega pa 
$184.09.

cem.
Egiptski poslanik Ahmed A. šego pravične rešitve perečega 

Meguid je zavrnil zahteve pale- rvprasania • Posebno kritičen jc 
stinskega zastopnika, ker da ni- bil do vl°ge egiptskega predsed- 

okviru dnevnega reda od- n^ka Sadata pri razgovorih z Be-so v 
borovega dela.

Glavni tajnik ZN Kurt Wald
heim je na tiskovni konferenci 
previdno skušal ostati izven 
spora, pa le izjavil, da bo treba 
palestinsko vprašanje reševati 
v “okviru” za mir na Srednjem 
vzhodu.

Pred glavno skupščino je vr
sta vprašanj in sporov, toda ZN
o njih lahko le razpravljajo, od-1 
ločitev je prihranjena velikim j 
silam in te jo cesto iščejo in naj- , 
dejo izven ZN in brez njih. Ta- ; 
ko je bilo tudi v Camp David, | 
četudi se je predsednik Carter 
skliceval pri razgovorih z Begi- 
nom in Sadatom na resolucijo 
Varnostnega sveta ZN 242.

ginom in Carterjem,

' Ko je postalo Gromiku slabo, 
je naglo postala pozorna vsa 
zbornica, ko se je vanjo vrnil, 
ga je toplo pozdravila. Omenil 
je močne luči, ki so svetile nanj 

, tekom govora, v zvezi s snema- 
j njem za televizijo, sicer pa svo
je slabosti tekom govora ni o- 
menil.

Pevska vaja—
Mladinski pevski zbor pri Ma

riji Vnebovzeti ima vajo jutri, 
v petek v običajnih prostorih in 
ob navadnem času.

Rojstni dan—
Rojakinja Josephine Alich, 

6722 Bonna Avenue, je obhajala 
včeraj svoj rojstni dan. Česti
tamo in ji želimo vse najboljše!

Obisk iz Avstralije—
Pretekli torek se je oglasil v 

uradu lista dr. J. Koce iz Kew, 
Vic. v Avstraliji. Naročil je po
zdrav za vse prijatelje in znan
ce. Odpotoval je dalje v Toron
to, od koder bo poletel v San 
Francisco in se nato vrnil do
mov. Hvala za obisk!

Gromiko prekinil govor 
zaradi napada slabosti

Pretekli torek je v splošni 
razpravi govoril sovjetski zuna
nji minister Andrej Gromiko. 
Sredi govora mu je prišlo slabo 
in se je naslonil na-mizo pred 
seboj, nakar so mu naglo pri-

Kasneje je bil sovjetski zuna
nji minister na malici pri nem
škem zunanjem ministru Hansu 
Dietrichu Genscherju na za
stopstvu ZR Nemčije pri ZN in 
se je počutil, kot je dejal Nemec, 
čisto dobro. Včeraj se je razgo- 
varjal z državnim tajnikom 
ZDA C. R. Vancejem o omejitvi 
strateškega orožja in bo te raz
govore nadaljeval predvidoma 
v soboto v Washingtonu.

NEZAŽELENA JUGOSLOVANSKA DEJAVNOST V AVSTRIJI
Avstrijski list Vorarlber- 

ger Nachrichten je v pretek
lem juniju objavil naslednji 
sestavek, ki kaže, kako gle
dajo v Avstriji in drugod na 
Zahodu na poskuse SFR Ju
goslavije vzgojiti otroke jugo
slovanskih “zdomcev”, pred
vsem onih, ki so na “začas
nem” delu v tujini, v urad
nem socialističnem duhu.

bremenski prerok
Nelno oblečno z najvišjo tem- 

P^aturo okoli 65 F {16 C),

Jugoslovanski šolarji, opre
mljeni s kapami z rdečo zvez
do in rdečimi rutami okrog 
vratu, v ganljivi slovesnosti 
prisegajo na partijski pro
gram. Tako vstopajo kot „nio- 
nirji“ v vrste jugoslovanske 
komunistične mladine.

Ali je bila ta slovesnost v 
Beogradu ali Zagrebu? Ne, 
ampak 25. junija 1977 na sta
dionu sv. Jakoba v Bazlu. 
Takšna slovesnost naj bi se 
vršila 21. maja 1978 tudi na

Predarlskem; organiziralo naj 
bi jo Jugoslovansko kulturno 
in športno društvo. Za te na
črte so pa po nekem predhod
nem razgovoru, funkcionarjev 
konec marca v neki gosuins v 
Gotzisu zvedele predarlske 
oblasti in to slavnost na čast 
rojstnemu dnevu partijskega 
šefa Tita preprečile.

V Švici so v tisku vedno 
bolj pogoste pritožbe nad ko
munističnimi dejavnostmi Ju
goslovanov. Posebno aktivni 
so tam razni jugoslovanski 
klubi, ki so večidel podrejene 
naravnost konzulatom in — 
kakor je čuti — držijo jugo
slovanske rojake na partijski 
liniji in jih nadzorujejo.

Posebno vlogo igrajo v Švi
ci jugoslovanske dopolnilne 
šole. Nič drugače se zadnji 
čas ne dogaja na Predari- 
skem, kjer se po uradnih ugo
tovitvah Jugoslovansko kul

turno in športno društvo po
sebno močno zanima za jugo
slovanske učitelje, ki pouču- . 
jejo tu otrok? zdomskih de
lavcev v materinščini. Pred 
kratkim so ti dobil brošuro 
neke beograjske založbe z na
slovom Deset kongresov Zve
ze mladine Jugoslavije, miš
ljeno kot pripomoček za pri
pravo na (preprečeno,! prises 
go mladih pionirjev.

V razgovorih s konzulatom 
in v okrožnicah učiteljem, ki 
so zaposleni na Predarlskem 
in se morajo ravnati po av
strijskih šopkih zakonih, je 
urad predarlske deželne vlade 
sedaj pojasnil, da 
dejavnosti v 
lene. V okrožnici se med dru
gim glasi: „Pouk v materin
ščini je popolnoma podrejen 
avstrijskim šolskim predpi
som. Učitelji so nastavljeni 
po pogodbi za uslužbence in

so takšne, 
Avstriji nezaže-

jih plačuje republika Avstri
ja. Ne konzulat ne kakšen 
drug izvenšolski urad nima 
pravice dajati navodila. V 
avstrijskih šolah je prepove
dana reklama za cilje, ki so 
šoli tuji. Pod reklamo je ra
zumeti tudi propagando za 
partijske politične cilje sku
paj z agitacijo.”

Po uradnih poročilih Jugo
slovansko kulturno in športno 
društvo, ki je zadnji čas zelo 
aktivno, nadzoruje predvsem 
jugoslovanske učitelje pa tu
di druge na Predarlskem ži
veče Jugoslovane.

Očitno je to po pojmovanju 
Beograda povsem zakonito. 
Pri nekem razgovoru v na
šem uredništvu je 1973 jugo
slovanski podkonzul na naše 
začudenje popolnoma odkrito 
priznal, da je zato tu, da nad
zira vedenje svojih rojakov 
in o tem poroča v Beograd.

Glavna skupščina ZN posluša 
dalje govore zunanjih ministrov 
in drugih vodilnih zastopnikov 
držav članic. To je neke vrste 
svetovna govornica, ki pa ji na 
splošno na posveča svet veliko 
pozornosti. Zaveda se namreč, 
da dejanska moč ni v ZN, am
pak v rokah velikih sil, ki se 
ZN ozirajo in jih porabijo 
kadar se jim to zdi koristno.

na
le.

(arter ukinil zaporo 
dobav orožja Turčiji

Srečno pot—
V uradu lista sta se oglasila 

včeraj g. Matevž in ga. Terezija 
Zdešar iz Horjula v Sloveniji. 
Prišla sta na obisk k Matevže
vemu bratu Tomažu Zdešarju v 
Mentor, s katerim se niso videli 
66 let. Preteklo nedeljo sta obi
skovalca iz Slovenije obhajala 
Matevžev 71. rojstni dan pri 
nečakinji Julki Kuhar na 26193 
Aaaron Ave. v Euclidu ob na
vzočnosti številnih sorodnikov, 
danes pa odpotujeta preko New 
Yorka domov. Zahvalita se vsem 
sorodnikom za lep sprejem in 
.so pozornost ter jim želita vse 
dobro. S seboj v Slovenijo od
našata najlepše vtise in zado
voljstvo, da sta spoznala svoje 
številno sorodstvo v Ameriki. 
Srečno pot in zdrav povratek! 
Skupno sv. obhajilo—

Članice Oltarnega društva 
fare Marije Vnebovzete imajo v 
nedeljč, 1. oktobra pri osmi sv, 
maši skupno sv. obhajilo, ob 1.30 
popoldne sprejem novih članic 
in uro molitve, nato pa sejo. 
Zadušnica—

V nedeljo, 1. oktobra, bo ob 
11.45 v cerkvi sv. Vida sv. maša 
za pok. Joa Brodnika z Muskoka 
Avenue ob 3. obletnici njegove 
smrti.
Savdski kralj 
v Clevelandu 
na zdravljenju—

Včeraj je priletel v Cleveland 
kralj Savdske Arabije Kalid s 
svojo ženo in velikim spremst
vom. V Cleveland Clinici, kjer 
sb ga leta 1972 operirali na srcu, 
bodo podrobno pregledali nje
govo zdravstveno stanje in mor
da izvedli tudi operacijo odpr
tega srca. Kralj bo ostal v kli
niki predvidoma 30 dni. Na le
tališče Hopkins, kjer je letalo 
pristalo, je prišel savdskega 
kralja pozdravit sin predsednika 
ZDA Chip Carter.

sjnun:

Posebna izdaja 
Ameriške Domovine

WASHINGTON, D.C. — Pred
sednik Carter je v okviru zako
na sporočil Kongresu, da Turči
ja resno išče rešitev spora o
Cipru ter je zato ukinil prepo
ved dobav orožja in drugega vo-

Na 20. oktobra bo izšla 
posebna izdaja Ameriške 
Domovine v počasti tev 
Franka J. Lauscheta. 
Kdor bi želel za to števil
ko napisati kaj o F. J. 
Lauschetu in njegovem 
delu, naj pošlje uredništvu 
najkasneje do 16. oktobra 
1978.

y

i/

jašega blaga Turčiji.
Prepoved je Kongres uzako- _ 

nil leta 1975 v odgovor na tur- Suša na Kitajskem 
ško vojaško zasedbo dela otoka j TOKIO, Jap. — Pekinško ča- 
Cipra, pa letos pooblastil pred- (sopisje prinaša poročila o obsež- 
sednika ZDA, da jo ukine, če ni in dolgotrajni suši na neka- 
bo Turčija pokazala dobro voljo terih delih porečja Jangcekjan- 
pri reševanju spora o Cipru in ga. V teh področjih so dobili le
če bo to koristno za varnost tos doslej 50-90% manj dežja kot

■običajno.ZDA, - J-** ** .

i I
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“Naš tednik” v Celovcu 
praznoval 30-letnico izhajanja

Po drugi svetovni vojni so izhajali v Celovcu trije 
tedniki v slovenskem jeziku: “Vestnik” kot glasilo koro
ške Osvobodilne fronte in njenih somišljenikov, koro
ška kronika”, ki jo je izdajala angleška vojaška uprava, 
in “Naš tednik”, ki je izhajal kot glasilo Narodnega sve
ta koroških Slovencev. To se pravi, da je bil glasilo de
mokratičnih, nekomunističnih koroških Slovencev.

Pred 30 leti je angleška vojaška uprava prenehala z 
izdajanjem ‘Koroške kronike’. Tedaj sta se nekako zdru
žili uredništvi “Našega tednika” in “Kronike ter začeli 
izdajati en sam list pod imenom “Naš tedmk-Kromka . 
Izhajal je kot glasilo Narodnega sveta koroških Sloven
cev. Tako ta skupni list letos obhaja 30-letnico svojega
izhajanjanico ^ pros|avili v nedeljo, 10. septembra. Izšla 
je posebna jubilejna številka “Našega tecmika s 100 
stranmi. V soboto, pred dnem glavne proslave, so imeli v 
hotelu Sekira ob Vrbskem jezeru notranjo proslavo za 
povabljene osebnosti s Koroške, iz SR Slovenije m iz za
mejstva. . ^ ,

V nedeljo, 10. septembra, so imeli v Globasnici vse- 
dnevno slavje. Začeli so ga ob 11. dopoldne z razstavo fo
tografij in zamejskega tiska. Ob pol treh popoldne je 
bila akademija, pri kateri so sodelovali ansambli s Koro
ške SR Slovenije in Primorske. Glavni govornik na aka
demiji je bil dr. Matevž Grilc, predsednik. Narodnega 
sveta koroških Slovencev.

“Naš tednik-Kronika” je bil zamišljen kot samostoj
no glasilo Narodnega sveta koroških Slovenčevem je to 
tudi bil do pred nekaj leti, ko je začel popuščati in opu
ščati svojo lastno, neodvisno stališče v boju za pravice 
koroških Slovencev. Vedno manj je samostojno glasilo, 
ki bi vnašalo in tolmačilo lastne poglede v reševanju ko
roških razmer.

Približevanje “Našega tednika” stališčem “Vestni
ka” in stališčem tiska v SR Sloveniji, ki včasih prehaja 
že v “istousmerjenost”, ni v korist demokratičnemu raz
voju med koroškimi Slovenci in tudi ne v korist njihove
mu boju za narodne pravice zoper koroške nemške skraj
neže, ker vzbuja vtis, da ta boj ne izhaja iz Korošcev sa
mih, temveč prihaja od drugod, je zapisal ‘Katoliški glas’ 
7. septembra 1978 ter dodal: Zato ima Heimat dienst o- 
lajšano propagando, ko straši koroške Nemce: “Koroški 
partizani so se borili za komunizem in Jugoslavijo” (Ruf 
der Heimat, junij-julij 1978), ter pri tem meče v en koš 
vse Slovence in Hrvate v Avstriji.

“Katoliški glas” ki izhaja v Gorici v Italiji, je s tem 
opozoril na nekaj, kar že dolgo vznemirja večino demo
kratičnih, katoliških Slovencev na Koroškem ter hromi 
njihovo voljo ter podjetnost v boju za narodne pravice, 
moti pa tudi demokratične slovenske izseljence v svobod
nem svetu, ki boj svojih rojakov za njihov narodni obsta
nek in za njihove pravice podpirajo.

Msgr, Ignacij Kunstelj 70-letnik
Pretekli mesec je obhajal msgr. Ignacij Kunstelj 

70-letnico svojega življenja v Zahodni Nemčiji, kamor je 
odšel, ko so ga leta in oslabljeno zdravje prisilila k ome
jitvi vsakodnevne dejavnosti.

Rojen na Vrhniki, je stopil Ignacij Kunstelj po. kon
čani gimnaziji v Ljubljani v ljubljansko semenišče in bil 
2. julija 1933 posvečen v duhovnika. Služboval je kot ka
plan na raznih krajih ter bil tik pred drugo svetovno voj
no imenovan za župnika na Rakitni. Ko mu je koniuni- 
stična revolucija onemogočila delo med farani, se je po
svetil dušnopastirskemu delu med primorskimi domo
branci. Z njimi je odšel v tujino in jih spremljal skozi 
razna taborišča. Postal je duhovnik bivših'vojakov, čet
nikov, domobrancev in vseh drugih katoličanov v sesta
vu jugoslovanske armije, ki je odšla na tuje. Zvesto jim 
je stal ob strani v vseh dneh preskušenj in negotovosti, 
tako v EbolijU in Traniju.

Z vojaki je prešel iz Italije v Nemčijo in nato od 
tam v Anglijo, kjer je postal duhovni vodnik vseh Slo
vencev v Veliki Britaniji, katerim je ustvaril pomembno 
središče v Londonu.

Ko se je po papeški okrožnici o zdomcih uredilo pa
stirsko delovanje med izgnanci, je papež Pavel VI. ime
noval Ignacija Kunstlja za vrhovnega direktorja vsega 
dušnega pastirstva med Slovenci v svetu-ter mu poclelil 
čast monsignorja. Kot tak je ponovno obiskal Slovence v 
ZDA in Kanadi, pa tudi drugod po svetu. Svoje središče 
je ohranil v Londonu, kjer je bil dolga leta dušni skrbnik 
za svoje rojake. Tem je posvečal široko skrb skozi vsa le
ta, odkar je prišel v Anglijo.,

Lani v septembru se je odločil za pokoj, odgovornost 
za dušno pastirstvo med Slovenci v svetu pa je prevzel 
ljubljanski pomožni škof dr. Stanislav Lenič. Msgr. Igna
cij Kunstel je odšel v Zahodno Nemčijo, kjer je kot upo
kojenec sprejel mesto duhovnega oskrbnika nekega sta
rostnega doma, kjer živi kakih 600 upokojencev raznih 
narodnosti, med njimi nad polovico Banatčanov. V za
četku letošnjega leta je hudo zbolel, pa je bolezen srečno 
prestal in je zopet na svojem mestu.

Ko mu čestitamo k 70-letnici in se mu zahvaljujemo 
za vse obsežno delo, ki ga je opravil za svoje rojake in ro
jakinje skozi dolga leta, mu želimo, da bi v miru in zado
voljstvu prebil večer svojega življenja ter se od časa do 
časa oglasil svojim prijateljem in znancem tudi v našem 
listu, kot se je v preteklosti. Bog Vas živi, msgr. Kun
stelj !

Človek z zastavo v upognjeni hrbtenki

h.

“Fantje na vasi” 
vabijs na koneert

ki znajo res lepo in občuteno za
peti.

Na vasi fantje pevajo, 
pojo glasno, pojo lepo ...

in mi, ki jih bomo poslušat šli,
CLEVELAND, O. — Kaj na

piši! Pa mi je kar nekoliko ne
rodno. Na vabilnih lepakih je bomo s koncema odšli mnogo

bogatejši v ponovnem spozna
nju, da je ni preko, slovenske

Janez Ovsenik

vse angleško razen treh besed:
Fantje na vasi. Ne razumem!
Kakor še sedaj ne morem do-; Pesmi’ Fantom bomo hvaležni, 
umeti vodstva Slovenske prista- ida 80 nam Pripravili tako lep 
ve, ki je vabilo na izredni občni vežer> Pa iim obenem dali P0' 
zbor za 22. julija napisalo vse §uma> da na začeti Poti vztraJa“ 
pojasnilo, zaradi česar je bil i° in nam v bodočnosti se kaj
sklican, samo v angleškem jezi- . pripravijo, 
ku. Kaj bi v temu rekel g. Hinko J 
Lobe, kaj pravi g. Jošt Marte
lanc in cel kader drugih, ki so 
se toliko prizadevali pri ustvar
janju SLOVENSKE ustanove:
Slovenska pristava? Ab je res 
Umestno, da si lastno vejo sami
podžagujemo!? Uverjen sem, da odbor slovenskega starostnega 
slovenska tiskana beseda v Cie-1 dom na Neff Road vabi na kart_ 
velandu še ne spada v folkloro! -no zabavo jutri, 29. septembra, 
To samo v malo razmišljanje o ob ggcjmih zvečer v Slovenskem 
naši slovenski narodni zavesti. '‘jdeiavskem domu na Waterloo 

Slovenci smo pevski ljudje. Roacjj katere dohodek je name- 
Za mene je to nekoliko vprašlji- njen Slovenskemu starostnemu

V listu “Hrvatska država”, ki brez ovire zapustili 
ga izdaja v Muenchenu Ivo Je
lič, so bili v avgustovi številki 
objavljeni trije intervjuji, ki jih 
je imel letos meseca marca Vla
dimir Markovič iz Beograda z 
Edvardom Kocbekom in Fran
cem Miklavčičem v Ljubljani 
ter dr. Franj om Tudzmanom v 
Zagrebu.

Markovič pove, da je bil Koc
bek borec NOB od leta 1941, 
vodja krščanskih socialistov in 
pravi, da je bila to najmočnejša 
politična grupacija za komunisti 
v Osvobodilni fronti. Je pesnik, 
književnik in stanuje v centru 
Ljubljane. Nato navaja, da mu 
je Kocbek pripovedoval, da je 
bil takoj po vojni približno eno 
leto minister prosvete v Jugo
slaviji, nato je bil minister pro
svete in kulture v Sloveniji.
Kocbek je Markoviču tudi pri
povedoval, da so se komunisti 
bali, da bi v njem odkrili mož
nega političnega nasprotnika, ki 
se bo ob prvi priliki z njimi ide
ološko sporekel. “Ko sem izdal

Prireditev v korist 
Sšovenskega starostnega 

doma
CLEVELAND, O. — Pomožni

va točka. Moja sestra Micka je 
rad pela, imela je prijeten glas. 
Jaz sam sem bil pri vojakih v 
Zaječaru leta 1924 pri pevskem 
zboru, ki ga je vodil kurat Zajc. 
Še celo koncert smo priredili 
tam, ko je zaječarska garnizij
ska oficirska skupina praznova
la ne vem več kako slovesnost. 
Za tisti večer smo dobili “praz
nično” uniformo, najbrže zaradi 
žena oficirjev, hčerk in še kakih 
drugih žensk, ki so bile navzo
če. Pohvaljeni smo bili z moč
nim ploskanjem.

Na kmetijski šoli na Grmu se 
je z nami, mladimi fanti, trudil 
skladatelj Ignacij Hladnik. Vča
sih se mu je posrečilo, da je kaj 
“izvabil” iz nas, največ pa je bi
la njegova ura izpopolnjena v 
hitrem in pobožnem njuhanju 
tobaka ter pripovedovanju kaj 
poučno smešnega in prijetnega 
iz njegovega življenja. Vedno 
nas je gledal s hudomušnimi 
očm: kaj fantje boste še v življe
nju skoz djali! Tudi naš farni 
organist je preskušal moj glas, 
pa se mi je dozdevalo po izrazu 
njegovega obraza, da kaj prida s 
tem “slavčkom” ne bo. Nisem 
šel več blizu, čeprav je bil moj 
krstni boter. Tako mi za pov
prečno petje kar nič posebnega 
ni, še za tisto ne, pri katerem 
včasih sodelujem v “zbornem” 
petju v mali ali večji družbi pod 
vplivom “rožičnega razpolože
nja”.

Pri fantih na vasi nisem ni
koli bil, pač pa sem navdušeno 
pel: Dvignite Orli..., ko smo v 
sprevodih korakali po 
Ljubljane, Kranja, Radovljice 
in še kje drugje. Navkljub temu 
pa kar hitro “slišim”, če se pri 
kakem zboru kaj-“pokaži”. Po
vsem me osvoji res lepo zapeta 
pesem. Takrat pozabim na vse, 
skoraj da živim. Moj duh uživa 
globino besed in lepo harmoni
jo glasov.

Tako sem popolnoma uverjen, 
da bo na koncertu “Fantov na 
vasi” v soboto, 7. oktobra, ob 
sedmi uri zvečer v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clairu. 
Fantje nas bodo čisto pritegnili 
s svojimi glasovi, da bomo obču
tili bogastvo slovenske pesmi, ki 
jo sicer nosimo v svojih srcih. 
Poslušali'(pa tudi videli) bomo 
mlade “fejst” slovenske fante,

domu.
Na razpolago bodo okrepčila 

in darila. Vstopnice so naprodaj 
v upravi Ameriške Domovine 
na 6117 St. Clair Avertue, v To
ny’s Polka Village in v Petrie’s 
Barber Shop na E. 185 St., pa 
seveda pri članicah pomožnega 
odbora.

Sonačeinici prireditve sta Jen
nie Trennel in Ann Terček, Ma- 
delne Debevec pa načelnica za 
nagrade. Za vse podrobne infor
macije kličite Ann Terček na 
261-3615.

Vstopnice bodo naprodaj tudi 
pri vhodu.

M. D.

Offarno drigššw@ fari 
sv, Vida s@ lahvalpp
CLEVELAND, O. — Oltarno 

društvo fare sv. Vida se zahva
ljuje za tako lepo udeležbo na 
vsakoletnem kosilu, ki se je vr
šilo letos 17. septembra. Poseb
no se zahvalim našim izvrstnim 
kuharicam, ki so nam pripravile 
tako okusno juho, govejo pečen
ko in pohane piške in vse dru
ge dobrote. Vsa čast Vam, Mrš. 
Josie Godec, Mrs. Ivanka Pret
nar, Mrs. Pepca Tominc in Mrs. 
Kern, pa tudi vsem, ki ste po
magale v kuhinji in vsem, ki ste 
pomagale v dvorani pri mizah. 
Hvala vsem, ki ste darovale ta
ko krasna ročna dela za dobit
ke, vsem, ki ste darovale pecivo, 
in vsehi, ki ste kupili pecivo.

Slapnikovim hvala za cvetlice 
za okras miz in vsem, ki ste na 

ulicah kakršenkoli način pomagale, da 
je vse tako lepo usqelo. Vse to 
je za našo cerkev.' Zahvalim se 
Mrs. Mary Marinko za dopise v 
slovenskem in angleškem jezi
ku, Mrs. Mary Otoničar in Mrs. 
Mary Mausar pa za dopisa v 
slovenščini. ^

Ako bolno tako lepo skupno 
delovale za napredek naših dru
štev in cerkve, nas bo Bog bla
goslovil po priprošnjah Matere 
Marije, ki je tudi naša Mati. 
Udeležujmo se vsak četrtek ure 
molitve, da bomo zadobile milo
sti in uspevale’ v vseh svojih 
požrtvovalnih dobrih delih in 
molitvah.

Se priporočamo še zanaprej. 
Še enkrat prisrčna hvala ysem! 

Anna Brodnik, preds.

državo in 
pobegnili v inozemstvo.”

Nato je Kocbek govoril o in
tervjuju z Borisom Pahorjem, 
ki je bil objavljen v Zalivu in 
kjer je priznal množični pokol 
domobrancev, po skoraj 30 letih, 
medtem ko niti v Sloveniji niti 
v Jugoslaviji, še manj pa v sve
tu, to ni bila nobena tajnost. V 
nadaljevanju intervjuja se je 
Kocbeku zdelo važno, da je opi
sal Markoviču še sledeči dogo
dek:

“Dr. Josip Vidmar je še vedno 
nesporna avtoriteta v kultur
nem in javnem življenju Slove
nije. Pred kratkim je poznan in 
zaslužen narodni umetnik iz 
Slovenjgradca, moj dober prija
telj, slavil svoj delovni jubilej. 
Organizator proslave je pouda
ril, da naj na to proslavo, kjer

stov in nacistov. Kako in zakaj 
'se je spremenil ta odnos, ko je 
Hitler prelomil pakt s Stalinom 
in napadel Sovjetsko zvezo? Za
kaj so začeli komunisti med o* 
kupacijo pobijati ljudi, ugledne 
posameznike in cele družine, 
predno je sploh nastala kaka va
ška straža ali domobranstvo? če 
ima dobro voljo, po bo tej poti 
prišel do resnice.

Posebno težko nalogo pa si je 
nadel Pahor, da bi rehabilitiral 
Kocbeka “na področju narodne 
zgodovine”. To je Sisifovo delo. 
Ne bomo razpravljali, ali je Koc
bek postal stoodstotni marksist 
ali ne, tudi ne o tem, kaj prav 
za prav je. Dejstvo pa je, da je 
storil vse, kar je mogel, med o- 
kupacijo in reevolucijo, da je 
prišel na oblast marksizem, ko
munistična diktatura in režim, 
s katerim pa Pahor tudi ni zado
voljen. Da je bil Kocbek v služ
bi marksizma in da je dal svoje 
ime in pesniški renome v službobodo prisotni naj višji družbeno- -

politični funkcionarji Slovenije komunistiom revolucionarni O-
in cele SFRJ, povabijo tudi me
ne. Vendar me le niso povabili;: 
pač pa me je umetnik sam tele
fonsko poklical, da naj gotovo

svojo prvo knjigo avtobiografi-. pridem. V določeflem času sem
je,” je nadaljeval Kocbek, “so 
nekateri moji slovenski komu
nistični tovariši videli v njej ne
kaj nemarksističnih tez in izjav 
in so mi svetovali, da naj tako 
ne pišem.” Nato se je Kocbek 
pritoževal, da so njegove pesmi 
prevedene na češki, poljski, 
nemški, italijanski in na druge 
jezike, le na srbo-hrvaški in o- 
stale jezike jugoslovanskih na
rodov ne. Ko se je še pohvalil, 
da ima veliko obiskov mladih 
Slovencev, ki se z njim pogo
varjajo, je dejal dobesedno: 

“Proti koncu vojne so Nemci 
in bela garda nasilno mobilizi
rali veliko število mladih Slo
vencev v domobranske vrste. 
Mnogi od teh mladih Slovencev 
so bili pri Pliberku, ne da bi bil 
kdaj sprožili en sam strel proti 
partizanom in ne da bi imeli ka
kršenkoli zločin na vesti, brez 
vsakega sojenja ali sodbe pobiti. 
Očividno so se nekateri bali, da 
ne bi ti mladi Slovenci, če bi se 
vrnili na svoje domove, mogli 
postati rezerva za kontrarevolu
cijo ...?! Vendar jaz vem in to 
tudi še danes odločno trdim, da 
bi bilo te mlade ljudi zelo lahko 
prevzgojiti, da bi postali lojalni 
in koristni državljani nove Ju
goslavije. Ko smo mi, to je vod-

se pojavil z mojo soprogo in sem 
pred začudenimi organizatorji 
proslave iskreno čestital svoje
mu prijatelju. Tu je bil tudi to
variš Stane Dolanc z ženo, ki 
je nas prisrčno pozdravil in nas 
povabil, mojo soprogo in mene, 
da z njim gremo v dvorano, kjer 
se bo vršila prireditev. Ko sem 
tovarišu Stanetu Dolancu pove
dal, da nismo dobli povabila na 
proslavo, je Stane Dolanc vpra
šal zmedene organizatorje: ‘Ka
ko to, da Kocbek ni dobil pova
bila?’ Moja soproga in jaz smo 
rekli, da mi sarpi ne želimo pri
sostvovati proslavi in smo od
šli.”

Ves ta intervju Markoviča s 
Kocbekom prav nič ne olepša 
Kocbekove podobe kot človeka 
in narodnega delavca. Že tedaj 
mu je bilo težko verjeti, da je 
šele po skoraj 30 letih zvedel za 
pokol domobrancev. Vsak se je 
tedaj vprašal, zakaj ni izvajal 
nobenih posledic, če je tedaj, 
kot trdi sam, zvedel za pokol do
mobrancev. Kot vidimo iz zgor
nje njegove izjave o pobitih 
mladih Slovencih, Kocbek ne 
obsoja, da so jih partizani pobi
li, ampak obžaluje, da niso osta
li živi, ker bi jih bilo po njego
vem lahko prevzgojiti v — ko-

stvo Osvobodilne fronte, zvedeli; muniste. Ali ni to cinizem? Plo- 
za to in smo protestirali, nam je šča, ki jo je navil o pravih zlo-
bilo rečeno, da te vesti o ubija
nju domobrancev niso desnične.
Vendar, kot se je pokazalo kas
neje, je bilo to v glavnem res-jvsak način še vedno rad 
nično. A mnogi pravi zločinci, 
kvizlingi in krvniki slovenskega, 
naroda so medtem nemoteno in

svobodilni fronti, dokazuje tudi 
pismo, ki ga je pisal 14. decem
bra 1942 Kardelj Titu in ga je v 
zadnjem Zalivu objavil Pahor. 
Pismo se glasi:

“Nujno je, da se kot podpred
sednik kooptira en Slovenec. 
Naš predlog je za krščanskeg3 
socialista prof. Kocbeka Eda. T° 
se nam zdi potrebno iz dveh raz
logov: da bi laže tolkli v Slove
niji belo gardo in da bi lažje tol
kli v inozemstvu londonsko vla
do s tem, da je eden od pocb 
predsednikov Sveta katolik. Prb 
pominjam, da }e Kocbek kot ka
toliški ideolog in književnik 
(pesnik) zelo znan v inozem
stvu, posebno v Franciji in 
Češkem, kar bi nam zelo olajša
lo položaj. Razen tega se bod° 
naši krščanski socialisti obrni1 
s posebno izjavo na katolika 
Francije, Češke in Poljske, ^ 
se borijo na strani ZSSR. Tak0 
bi njegov položaj kot položaj 
podpredsednika Sveta zares ve 
liko koristil.” (Zaliv, št. 1/ ’ 
1978, str. 106.)

To pismo jasno pove, zakaj je 
Kardelj želel imeti Kocbeka v 
vodstvu OF. Zato, da bi lažje ' 
Sloveniji tolkli belo gardOi ^ 
inozemstvu londonsko vlado ’ 
da bi Kocbek pozval katoličaia 
Francije, Češke, Poljke naj sfc 
bor j o na strani Sovjetske zveza 
In kje je boj proti okupator] 
proti nacizmu in fašizmu?

Leta 1967 je izšla Kocbek0^
pesniška zbirka “Poročilo’ pak1

Večerja In ples ligia 
slovenskih upokojencev 

v NewStargtm
CLEVELAND, O. — Zopet se 

nam je približal jesenski čas in

čincih, kvizlingih itd., ki so po
begnili v svet, je že obrabljena 
do dolgočasja. Kocbek bi na

igral
neko posebno vlogo in užival iz
jemen položaj. Po zadržanju je 
več kot lojalen do komunistič
nega režima; v navidezni opozi
ciji pa je le v toliko, da mu ne 
škoduje v ugodnem položaju. 
Kako je bil srečen in počaščen, 
ko se je tovariš Stane Dolanc 
zanimal zanj. Res je beden ta 
“krščanski” socialist, če pomisli
mo na herojske ruske, češke in

je Kocbek zapisal tale dva ve _ 
za, ki vsebujeta bridko sp°zrli 
nje:

Zastave so nam zasaditi 
v upognjene hrbtenice.

Kljub temu spoznanju 
bek nima moči in je nespoS° 
storiti možat korak.

(Po S. Sd

druge oporečnike.
s tem tudi čas vsakoletne večer- | Tržaški pesnik Boris Pahor je dišče je v tako imenovan*- 
je in plesa članov in članic Klu- nedvomno mojster slovenske, daljšanih možganih. Po ob^05

Nismo vedno enak0 
fopli

Toplotno regulacijo v ^ ^ 
telesu vodi poseben, avtono1^ , 
živčni sistem, ki deluje neo 
no od naše zavesti. Njegovo

ih P°

ba nevburških upokojencev. Ta besede. Stalno tudi zagovarja 
za naš klub tako pomemben ve- pluralizem. Ni pa dosleden, ker 
čer bo 7. oktobra v SND na 80. ga ne priznava vsem. Tako npr. 
cesti. Pričetek ob 6. uri z večer- v reviji Zaliv ne omeni publika- 
jo, Ed Buehner godba pa začne cij, ki jih dobi v oceno, če izha- 
igrati ob 7.30. jajo npr. iz emigrantskih kro-

Kot poročajo naše uradnice, gov. Pri njem je
gredo vstopnice prav hitro iz
pod rok. Ako jo še nimate, jo ta 
teden še lahko dobite, ako pokli
čete predsednico Mary Prosen, 
271-3451, ali pa blagajničarko 
Ann Perko, 587-682'9. Torej na 
svidenje pri nevburških upoko
jencih v soboto, 7. oktobra 1978, 
zvečer.

Dne 12. novembra 1978 praz
nuje Slovenski narodni dom z 
Maple Heights 50-letnico usta
novitve. Ta prireditev se bo vr
šila v Domovi dvorani na 5050 
Stanley Ave. Tudi na to slav
nost ste prav vsi lepo vabljeni, 
da bo slavnost tem večja. Več o 
tem bomo še poročali.

Na svidenje in pozdrav vsem' 
upokojencem!

Anton Perušek

važno kdo in 
ne kaj. Po tolikih letih se še 
vedno ne more prikopati do spo
znanja, da je bil v Sloveniji 
med vojno in okupacijo edini 
namen Osvobodilne fronte izve
sti komunistično revolucijo. 
Ker je bilo vse drugo le sred
stvo za dosego tega cilja, zato 
so postavili komunisti v Ljub
ljani najmogočnejši spomenik 
zmagi revolucije, ne pa boju 
proti fašizmu. Pahor bi to mo
gel spoznati na zelo enostaven 
način:

V roko naj bi vzel Bakuninov 
katekizem., in ob njem zasledo
val prikaz razvoja : dogodkov 
med okupacijo od aprila-194! do 
junija istega leta. Kakšen je. bil 
tedaj, odnos/slovbbskih komuni
stov do okupatorjev, to je faši-

lih s raznih delov telesa 
poreja, kje je treba krvni 
tok povečati in kam 
poslati manj toplote.

raz' 
ob' 

treb»

Zanimivo je, da organiz61^
24 urah telesno temp®1’3■ata
spreminja. Ponoči je temp®^;,
ra telesa nižja kot P1odne

stop’kZgodaj zjutraj meri 36.5 - .c,
nje, pozno zvečer 37.5 stop 

Povišana temperatura, po
meni navadno enega izm® ^ 
tezenskih znakov, ne P01^ ^
da toplotnega uravnavanja
lesu ni več. Prav nasprotri0
kaže, da se mehanizmi, ki ^

V"
fO’

koTnavajo telesno teinpera 
prilagajajo novim oznaka113 ro 

Temp®1,?
38

trolnih množin, 
dvignejo na primer na , 
pinj, ker potrebuje orga®^ jo 
ki se bori z boleznijo, Prd 
temperaturo.

ce vam je Ai«ei ji 
Domovina res pri sr<AV(ir 
pridobivajte nove 11‘ j 
nike!



OB 30-LETNIG! “KflšEBI TEDNIKA”, GLASILA 
NARODNEGA SVITA KOROŠKIH SLOVENCEV.

Za 30-letnico izhajanja “Na- postali njegovi najbolj zvesti
šega tednika”, glasila Narodne
ga svetd koroških Slovencev, je 
izšla 7. sept. tl. posebno pove
čana številka lista, v kateri je 
priobčil med drugim tudi msgr. 
dr. Janez Homboeck, ravnatelj 
Družbe sv. Mohorja v Celovcu, 
zanimiv prispevek pod naslo
vom “PIONIRSKO DELO RAJ
NEGA PRELATA VALENTINA 
PODGORCA”. Iz njega zlasti 
zvemo to, kako je bila po prvi 
odnosno po drugi svetovni voj
ski obnovljena celovška Družba 
sv. Mohorja.

Tisti, ki smo bili po zadnji 
vojski kot politični begunci na 
Koroškem, in teh nas danes ni 
malo tudi v ZDA in Kanadi, se 
ob branju prelatovega prispev
ka mnogo česa spominjamo, kar
nam je še danes v uteho. Če 
nam je bil tiste čase na Sloven
skem Koroškem' kdo naklonjen, 
nam je bila Družba sv. Mohorja 
s prelatom Podgorcem na čelu. 
Bolj kot česar koli drugega smo 
begunci takrat najbolj pogrešali 
slovenskega branja. Imeli smo 
sicer svoje borne taboriščne li
ste, ki so izhajali po raznih ta
boriščih kot razmnoženine, Bri
tanska zasedbena oblast v Av
striji je sicer jeseni 1945 začela 
izdajati za slovensko prebival
stvo v njeni zasedbeni zoni ted-

naročniki in bralci. Najbolj pa 
nas je po taboriščih razveselila 
obnovitev delovanja celovške 
Družbe sv. Mohorja, saj je pri 
tem rajnemu prelatu Valentinu 
Podgorcu med drugim v izdatni 
meri pomagal rajni p. Odilo 
Hajnšek. Družbi je bilo vse to 
ne samo v veliko moralno mar
več tudi v močno gmotno oporo. 
Vsako mohorsko branje, katero 
je prišlo v katero koli taborišče 
v Avstriji tiste čase, je bilo v 
trenutku razprodano lakota po 
slovenskem tisku je bila namreč 
med nami strašna. Rajni Cerar
jev oče iz občine Devica Marija 
v Polju, ki je pred kratkim umrl 
v Torontu v Kanadi, bi nam kot 
takratni kellerberški in pozneje 
špitalski taboriščni kolporter

ZASLUGE PRELATA VALENTINA PODGORCA 
ZA OBNOVITEV DELA DRUŽBE SV. MOHORJA V 

OELOVOU PO I. IN 2. SVETOVNI VOJSKI
Kakor razkropljena čreda brez

pastirjev so bili koroški Slovenci 
po glasovanju 
njihovih narodnih voditeljev se 
je morala umakniti v Jugosla
vijo. Zato prve mesece po gla
sovanju sploh ni bilo misliti na

Minister za finance). Tudi po 2.
svetovni vojski je ostal Mohor- 

1. 1920. Večina jev dom v Celovcu zaseden; naj
prej so ga zasedli partizani, za 
njimi pa angleški vojaki.

Rajni prelat Podgorc se je ta
koj po zlomu 3. rajha prizade-

narodno delo. Toda že 20. de-J val, da bi Družbo sv. Mohorja v 
cembra 1920 se je posvetoval Celovcu spet poživil, toda šele 
msgr. Valentin Podgorc s pre-|8. 12. 1947 je bila Družba na 
ostalimi narodnimi voditelji in'svojem Domu spet vknjižena 
zavednimi kmeti o novonastali j kot lastnica. V odloku celovške 
situaciji. Dne 23. decembra je.Finančne direkcije je bilo izred- 
bil nato ustanovni občni zbor'no poudarjeno, da je bilo, od

vedel veliko zanimivega pove
dati. S svoje strani pa naj pod 
pisani povem, kaj se je zgodilo 
meni. Neki večer mi je prof. dr. 
Tischler z vlakom pripeljal v 
barako iz Celovca 100 izvodov 
mesečne revije Vera in dom ka
tere 1. številka je tisti dan izšla 
v Celovcu. Že drugo dopoldne 
so bili vsi izvodi razprodani in 
še bi jih radi. Takoj sem napi
sal kartico na Družbo sv. Mo
horja v Celovcu, seveda v slo
venščini, pa sem jo čez par dni 
dobil nazaj. V naslovu' je bilo

nik Koroška kronika, katerega DRUŽBA SV. MOHORJA V CE 
smo pa morda po taboriščih več LOVCU prečrtana z opombo 
brali kot pa so ga brali'domačini I “UNBEKANNT”.
Korošci. Kdor je le mogel, ga'j Zaradi svoje pomenljive vse- 
je kupoval in prebral od prve do bme naš list omenjeni zgodo- 
zadnje strani. Brez sodelovanja vinski prispevek ravnatelja dr. 
slovenskih ljudi iz begunskih J. Hornboecka ponatiskuje, saj 
vrst bi bil list komaj kaj zani- bo njegova vsebina slovenske 
miv. Ko pa je Narodni svet ko- bralce in bralke tudi po ZDA in 
roških Slovencev začel izdajati Kanadi brezdvomno zelo zani- 
svoj list. Naš tednik, takrat smo mala.
pa zlasti vsi politični begunci Janez Sever

-------------- o----- -

ŠKOF ELDER F. GURTIS, MONTANA, IDA 
NA OBISKU V SLOVENIJI

V nedeljo, 20. avgusta tl., je bil videti domovino svoje matere, 
v Trebnjem na Dolenjskem ve- obenem pa se je tudi toplo zah- 
lik slovenski Baragov dan, ki se valil vsem za lep sprejem in iz- 
ga je udeležilo okoli pet tisoč redno pozornost, katere je bil 
oseb. Ob tej priložnosti so na povsod na Slovenskem v toliki 
trgu pred trebanjsko župnijsko meri deležen. S ponosom pravi, 
cerkvijo odkrili škofu Baragu da je sin slovenske matere in da 
bronast spomenik, delo mojstra se želi slovenskemu jeziku še 
kiparja Franceta Goršeta. [kar se da privaditi.

Baragovih slovesnosti v Treb-, V Družini od 17. sept je o 
njem se je želel udeležiti tudi obisku škofa Curtisa v Sloveniji 
škof Elden F. Curtis iz Helene, lepo poročilo glavnega urednika 
v ameriški državi Montani, ki dr. Ivana Merlaka; opremljeno 
Pa je mogel priti v Slovenijo je tudi s sliko, ko med mašo 
šele nekaj dni kesneje. Škof je govori v Mekinjah, 
fcil v Sloveniji gost ljubljanske
ga nadškofa metropolita dr. Jo
žefa Pogačnika. V Sloveniji je 
°biskal vrsto svojih sorodnikov.

koroške Slovenske zadružne 
zveze.

V svojih spominih je msgr. 
Podgorc opisal pravdo, ki jo je 
v odil on in odvetnik dr. Tschurt- 
schentaler v prid 25 najemni
kom Heldorferjevih posestev na 
Rudi, v Grebinjskem kloŠtru, v 
Vovbrah in Šenpetru, ki jim je

nosno je ostalo to samo na pa
pirju. Mohorjev dom je ostal še 
dolgo zaseden po angleških vo
jakih, avstrijskih državnih ura
dih kakor tudi po privatnih 
strankah. Vsi so se sklicevali pri 
tem na svoje stanovanjske pra
vice. Družba sv. Mohorja je 
morala vse te “pravice” vsake-

bil grof Heldorf odpovedal na- mu izmed njih drago odkupiti.
jemniške 
pogodbe, ker so glasovali za Ju-

— Da pa so angleški vojaki po 
dolgih pogajanjih le izpraznili

goslavijo. Da bi branil Slovence del Doma, je posebna zasluga 
ter da bi o tem zvedela javnost,! dvornega svetnika dr. Joška 
je ustanovil in izdajal p oseben: Tischler j a, prvega ravnatelja 
list “Glas pravice”. Pomagal mu slovenske gimnazije v Celovcu, 
je rajni župnik železomašnik ■ Meseca avgusta leta 1947 je 
Jurij Trunk. Celovške tiskarne bilo, ko je sklical prelat Podgorc 
lista niso hotele tiskati. Tudi odbornike provizoričnega odbora 
dunajska tiskarna Fromme je Družbe sv. Mohorja na posvet 
vrnila rokopise, ker so celovški v prostore Slovenske posojil- 
Nemci pritisnili na lastnika. Ko nice v Celovcu. Na njej je raz- 
se je končno le posrečilo najti vil svoj načrt: Nemci nam v Ce- 
tiskarja, je novi list prinašal lovcu ne bodo dovolili tiskati 
članke ne le v slovenskem mar- slovenskih listov in knjig, zato

Mesta se pogrezajo
Številnim italijanskim me- 

Njegova mama, ki še živi, je stom na obali Jadranskega mor- 
namreč Slovenka. V nedeljo, 27. ja grozi nevarnost, da jih bo do- 
avgusta, je škof, ki je eden naj- letela usoda legendarne Atlanti- 
fnlajših ameriških škofov, ima de.
šele 45 let, obiskal grobove svo-’ Po podatkih strokovnjakov se 
lega strica rajnega mekinjskega je obala v bližini Ravenne zni- 
župnika in dekana Viktorja Ca- žala v minulih 20 letih za 120 
deža, in dveh tet. V Mekinjah centimetrov. Če se obala po
le opravil dopoldansko mašo. grezne za 20 centimetrov, po
dred začetkom maše ga je do- goltne morje 60 metrov plaže, 
ftiači župnik Stanko Mehle toplo z namenom, da bi preprečili 
Pozdravil, ko prvič prihaja v ppgrezanje obale, ali vsaj ubla- 
klekinje. Po evangelij p pa se je žili posledice, predlagajo stro- 
škof v kratkem nagovoru sp6m- kovnjaki smotrno izkoriščanje 
nil svojega starega strica in tet, naravnih bogastev, zaščitne ne
katere je obiskal v Mekinjah že sipe in preudarnejšo graditev 
kot bogoslovec in duhovnik. Med industrijskih obratov na morski 
^ugim se je spomnil besed raj- obali. 
noga strica, da “polovica Čade-1 -------- o--------
žc;ve družine živi v ZDA, polo-; Sateliti proti marijuani 
Dca pa v Sloveniji; vsi pa da so
krepko povezani po veri, ter Ob pomoči mornariških sate- 
'"-lodal, naj bi to vez utrdil tudi litov je ameriška policija pre- 
niegov sedanji obisk v domovini, stregla od začetka letošnjega le- 
^kof je maševal slovensko, pri- ta 40 ladij, ki so peljale skupno 
ckgal pa je angleško. Njegove nad 500 ton kolumbijske mari- 
btsede je sproti prevajal sloven- juane, namenjene na ameriško 
ski župnik v njegovi škofiji Jože tržišče mamil, 
kiavsar (East Helena, Montana), p0 uradnih podatkih se je ko
doma iz Šentruperta na Dolenj- ličina pretihotapljene mariju- 
skem, iz znane mučeniške dru- ane s tem zmanjšala za tretjino. 
^ne- Zasegli so za 400 milijonov do-

k)ne 29. avgusta se je škof iarjev marijuane in zaprli 200 
1/-' Slovenije odpeljal v ljudi. t .

kjer je bil '"navzoč pri Mornariški predstavnik je de- 
slovesnem začetku pontifikata jal, da lahko sateliti nadzoruje- 
^ovega sv. očeta Janeza Pavla. j0 premike ladij na vseh morjih 
kked odhodom je izrazil svoje sveta tudi ponoči in v oblačnem 
■Veselje, da mu je bilo dano spet vremenu.

več tudi v nemškem jeziku, ker 
je želel opozarjati predvsem na 
obljube, katere so dali koroški 
Nemci koroškim Slovencem 28. 
septembra 1920 in v dneh pred 
ljudskim glasovanjem 10. okto
bra.

Dne 5. marca 1921 je bil v 
Mohorjevem domu v Celovcu 
zgodovinski občni zbor “Politič
nega in gospodarskega društva 
za Slovence na Koroškem”. 
Predsedoval mu je Valentin 
Podgorc; zapisnikar pa je bil 
župnik Jurij Trunk. Družba sv. 
Mohorja je dala novemu dru
štvu na voljo pisarno in druge 
prostore. Nastavljen je bil po
seben tajnik. Spet se je začelo 
načrtno delo. Ustanovili so tudi 
list “Koroški Slovenec”. Tudi 
tega lista jim ni hotela tiskati 
nobena celovška tiskarna. Tis
kala ga je Lidova (ljudska) tis
karna na Dunaju, katere lastnik 
je bil dunajski Čeh. Uspeh lista 
je bil, da so koroški Slovenci že 
19. jun. 1921 pri deželnozborskih 
volitvah nastopili kot “Koroška 
slovenska stranka” in dobili 
9870 glasov odnosno 2 poslanca. 
Koroške Slovence sta v koro
škem deželnem zboru odtlej za
stopala župnik Vinko Poljanec 
in kmet Ferdo Kraiger. Pri vo
litvah v koroški deželni zbor 1. 
1925. je “Koroška slovenska 
stranka” dosegla 9868 glasov in 
snet 2 poslanca: zdravnik dr. Fr. 
Petek in župnik Vinko Poljanec 
leta 1927: 9578 glasov in spet 2 
mandata; leta 193Q pa 9205 gla
sov in ponovno 2 poslanca, in 
vse dotlej, ko so bili pod vlado 
dr. Dollfussa razpuščeni avstrij
ski državni zbor in hkrati z njim 
tudi vsi avstrijski deželni zbori.| 

V vseh letih med 1. in 2. sve
tovno vojsko je msgr. Podgorc, 
ki je 1. 1929 postal član celov
škega stolnega kapitlja in ob 
svoji 70-letnici 1937 prelat, upra
vljal imovino Družbe sv. Mo
horja v Celovcu. Vendar se v 
vseh teh letih družbino delova
nje kar ni moglo dovolj razviti. 
Ko se je Družba in z njo njena 
tiskarna preselila najprej v 
Prevalje potem pa v Celje, so 
celovški Mohorjev dom zasedli 
najprej avstrijski državni uradi 
in zasebne stranke (v septem
bru in oktobru 1919), z odlokom 
celovške državne policije z dne 
25. julija 1940 pa je bilo vse 
družbino . imetje zaplenjeno, 
Družba sama pa je bila- z dnem 
23. 3. 194? razpuščena. “Lastnik”

Tovarna papirja Količevo 
kupila odpadni papir v SZ

Tovarna papirja v Količevem 
je kupila v Sovjetski zvezi 
precej odpadnega papirja, ki ga 
predela v karton in ovojni papir. 
Predstavniki tovarne pa so se 
pritoževali, da je sovjetski od
padni papir precej dražji od do
mačega, vendar zbrana količina 
domačega papirja ne zadošča za 
kritje potreb. Pri razkladanju 
so delavci imeli veliko težav, 
ier so bale odpadnega papirja 
slabo povezane.

‘štipendist Titovega sklada’
“Enostano ni mogoče razume

ti, da med preko 300,000 mladi
mi delavci in 10,000 udeleženci 
izobraževanja ob delu v republi
ki Sloveniji ni mogoče kadrova- 

nekaj deset nadarjenih in

Jih ne zanima
V Rdeči dvorani (Velenje) je 

nastopil naš reprezentativni or
kester Garde iz Beograda, ki 
opravlja svoje delo za potrebe 
protokola predsednika republi
ke. Poleg tega sta nastopila še 
dva prav tako znana ansambla

Udeležba na obeh prireditvah 
je bila porazna. Na prvi predsta
vi jih je od predvidenih 5000 
mladih, ki naj bi iz vseh šol 
skupaj z ravnatelji in učitelji 
napolnili dvorano, prišlo bore 
malo. Ravnateljev sploh ni bilo 
manjkali so tudi učitelji in 
njimi še dijaki in učenci. Prav 
nič bolje ni bilo zvečer na dru
gi prireditvi: 600 ali 650 obisko
valcev.

S tem potrjujemo svojo kul
turno raven. Če že ni bilo naših 
delavcev, bi na takšni prireditvi 
morali biti navzoči družbeno
politični delavci, pa tudi tisti, kidružbeno-političnih delavcev, ki 

bi zaslužili naslov štipendist Ti- se v občini organizirano ukvar- 
tovega sklada,” je zapisano v'iai° s kulturo: trenutno na po-

moramo sami čimprej ustano
viti tipografično zadrugo, v ka
teri bo imela Družba večino de
ležev. — Veliko potov je bilo
Mt0 i« bila Družbi vid^Ue^TkataidaTa”
vrnjena tiskarniska m založni
ška koncesija. Mestne kakor 
tudi koroške deželne oblasti ni
so hotele slišati o tem. šele na

informaciji z dne 4. aprila 1978 
o delu sklada v letu 1977 in o 
pripravah za letošnji razpis. 
Razpisanih je bilo 100 štipendij, 
prosilcev pa je bilo samo 30. V 
vsej Jugoslaviji je dosedaj bilo 
okoli 7,000 štipendistov “Titove
ga” sklada, toda v Sloveniji jih 
ni niti 200. Ne pomaga niti to, 
da republiški organi sklada tudi 
po iztečenem razpisnem roku 
vzpodbujajo k prijavi. Kljub te
mu pa do julija ni bilo iz 14 
slovenskih občin — vseh je 60 

še nobenega prosilca niti “e-

Slaba žetev soli
Letošnja žetev soli v Sečovelj- 

,'skih solinah je ena naj slabših
ponovno ostro intervencijo Mr. |doslej_ Do avgusta sq solinarji iz 

ictrpa, referenta za slovenske ;morja p0grabili samo 650 ton so_ 
zadeve pn britanski okupacijski. dočim so bile druga leta ko_ 
voj. upravi v Celovcu, Sloven-l ličine soli v p0vprečju okoli 400o 
cem naklonjenega, je celovški' (največ li,000 ton soli). Ju- 
magistrat 28. 1947 izdal :n”a zaracb slabega vremena
Družbi obrtno dovoljenje zajsploh ni bilo proizvodnih dni. V
isarno. [juliju, ko bi naj imeli 30 proiz-

_ Prelat Valentin Podgorc pa je!Vodnih dni) so imeli samo 17 u_
ze 1. 1948 spoznal tudi potrebo j godnih za pobiran;je soli. Pa še
po internatu za slovenske dijake to le na eni tretjini p0Vršine ba-
m ija mje v e ovcu. S poseb-;zenov za pridobivanje soli (ce-
-V °^0 ^ne. i'e'3ruarja,iotna površina sečoveljskih so- 
1948 se je obrnil na britansko lin je 200)000 kv_ metrov)>
zasedbeno oblast, naj v ta na- Ce soii oziroma lepega vreme- 
men izprazni vsaj del družbi- na ne b0j bodo uvozili sol iz Tu. 
nega Mohorjevega doma, v ka-lnisa in Sovjetske zveze (letos 
terega bi se vselila Družba z tudi iz Španije), kjer pa morajo 
vsemi svojimi uradi, tiskarno, pla&ti za ysak kilogram soli ne. 
in v katerem naj bi dobil svoje ikaj yeS kot seyeda y de_
prostore tudi internat za slo- ‘ v^zab — - - - -
vensko študirajočo mladino v

dročju kulture dela samo v mes
tu Velenju nad 2000 občanov.

(Komunist, Ljubljana, 9. ju
nija 1978.)

Dražji bencin
Na seji zveznega izršnega sve

ta so po doseženem soglasju med 
republikami in avtonomnima po
krajinama določili nove stopnje 
temeljnega prometnega davka 
na promet bencina in dizelskih 
goriv, ki jih uporabljajo za po
gon motornih vozil. Nova cena 
za „super“ je 7,30 din, navaden 
bencin 6.90 din dizelska goriva 
pa so dražja za 0,70 din pri litru.

Čitateljem na področju Veli
kega Clevelanda priporočamo za 
novice iz Slovenije poslušanje 
slovenske radijske oddaje “Pe
smi in melodije iz lepe Sloveni
je” na univerzitetni postaji 
WCSB 89.3 FM vsak dan od po
nedeljka do četrtka ob 6. zve
čer in ob nedeljah od 12. do 
1. popoldne, ki jo vodita dr. Mi
lan in ga. Barbara Pavlovčič. 
Novi naslov postaje je: 1990 E. 
221 St., Euclid, Ohio 44117.

MALI OGLa

OPEN SUN. 2 to 5 
20951 GOLLER AVE.

Off E. 200 St. BEAUTIFUL 
BRICK BUNGALOW. 4 bed
rooms, large kitchen with built- 
ins, full divided basement, 21/3 
car garage, brick and block. St. 
Christine’s Parish. Owner mov
ing to Florida. Make offer. 50’s. 

Strekal Realty 
481-1100

(141-142)

Grozdje naprodaj
Kličite 531-1876 do 9. dopol

dne ali zvečer po šesti uri.
(141-142)

V najem
Štiri neopremljene sobe s 

kopalnico in ogrevom se odda 
odraslim blizu Sv. Vida. Kličite 
692-1435.

041-142)

Car For Sale
1972 Mercury Comet. $350.00 

Call 361-4088, ask for Jim.
_____________________ (x)

Stanovanje oddajo
V pritličju v Lakewoodu, 2 

spalnici, moderno, $260 na me
sec. Kličite tel. 237-1064.

(140-144)
Stanovanje samo odraslim

Petsobno stanovanje oddajo 
samo odraslim. Privatni vhod. 
Kličite 361-0352.

(x)

Apartment For Rent
4 rooms for rent, up, no chil

dren or pets. Pensioners pre
ferred. — Call 431-1216.

(140-142)

Automobile Tires For Sale
Two H-78-14 steelbelted, ex

cellent condition, $30 each.
Call 361-4088, ask for Jim.

(x)

Stanovanje oddajo 
Stanovanje z garažo oddajo. 

Kličite 431-6971
(140-142)

MALI OGLASI

Celovcu. /
Težko si je predstavljati, kako 

bi se razvijalo kulturno življenje 
med Slovenci na Koroškem, če 
Družbi sv. Mohorja takrat ne bi 
bile vrnjene tiskarniške in za
ložniške koncesije. Posebno, če 
pri tem pomislimo na hude po
litične in druge napetosti zad
njih let, če bi bila sploh katera 
izmed tiskarn v Celovcu volj
na prevzeti tiskanje slovenskih 
listov in drugih publikacij.

Tiskarna Družbe sv. Mohorja 
je končno 1. 8. 1951 pričela obra
tovati. že prej, to je že 1947, pa 
je prelat Podgorc s svojimi so
delavci po dolgem prisilnem 
premoru (1919) izdal Mohorjev 
slovenski knjižni dar.

To je, odnosno takšen je bil 
začetek obnove slovenskega kul
turnega ustvarjanja po 1. in 2. 
svetovni vojski na Koroškem 
pod vodstvom velikega koroške
ga rojaka prelata Valentina 
Podgorca, dolgoletnega predsed
nika Družbe sv. Mohorja v Ce
lovcu.

Dr. J. HORNBOECK

Jaka,
delu?”

ZA SMEH
ali te že plačujejo

V takem položaju se zdi 
vsem edina rešitev čim hitrejši 
začetek gradnje tovarne soli, ki 
naj bi jo začeli v začetku leta 
1979 in končali leta 1981.

Do takrat bodo devize še ved
no uhajale v zameno za drago
ceno sol.

Cement dražji
Cfement se je po dolgotrajnem 

dogovarjanju med proizvajalci 
in uporabniki podražil v pov
prečju za 8.5 odstotka. Tako se
daj stane tona običajnega ce
menta portland-450 v vrečah pri 
proizvajalcu 706.10 dinarjev. Če 
k temu prištejemo še 29-odstot- 
ni prometni davek, transportne 
stroške in trgovsko maržo, dobi
mo prodajno ceno trboveljskega 
cementa, ki znaša 1.35 dinarja 
za kilogram.

------
Domači računalniki

Iskra, Elektronska industrija 
Niš in Rudi Čajavec iz Banje 
Luke, ki predstavljajo 80% ju
goslovanske elektronske indu
strije, so izdelali skupen načrt o 
osvojitvi domače proizvodnje 
računalniške opreme.

Zasnova jugoslovanske raču
nalniške proizvodnje je v veliki 
meri sad prizadevanj Iskre, ki 
se je že povezala z znanstvenim 
institutom Jožef Štefan, z ame-

For Sale
Complete plumbing outfit with 
table with vices and tools. Com
plete set of carpenter tools. Call 
before 10 a.m. and after 5 p.m. 
791-8944.

(141-142)

V najem oddajo
Štiri sobe, zgoraj, oddajo dve

ma ali eni odrasli osebi na Bon
na Avenue. Kličite 431-7445. 
________________________ (141)

Na novo na trgu
Hiša s stanovanjem spodaj in 

s polno kopalnico in kuhinjo 
zgoraj, ugodno za sorodnike ali 
za oddajo; vse podkleteno in 
primerno za takojšnjo vselitev, 
drevje in cvetje na vrtu, je na
prodaj na Hale Avenue.

Kovač Realty 531-5030 
__________ _________ ' (141)

Sobo išče
Sobo in kuhinjo ali 2 sobi po 

možnosti zgoraj v okolici E. 185 
St. ali Miller Avenue išče slo
venska upokojenka..Kličite tel. 
881-9296.

(142)

Help Wanted

Wanted
Cleaning lady, 1 day per week 

— Thurs. or Friday. References 
required. Call 461-4247.

(140-144)

Wanted
Cleaning lady, 2 days per week 
in Lyndhursl area. Reliable re
ferences, must drive.

461-1380
(141-145).

Stanovanje oddajo
Trisobno stanovanje s kuhi

njo in kopalnico, zgoraj, oddajo 
1 ali 2 odraslima na Carl Ave. 
Kličite po 4. pop. 391-3320. 
______________ (139-141)

Immaculate 3 bedroom ranch, 
located in Wickliffe, Q. $69,900. 
Appointment only. Call 944-4393

(137-141)

Dohodninsko posestvo 
Na E. 53. cesti, vse podkleteno, 
2 in pol garaži.

Zidane hiše v Euclidu 
Zidana kolonialna, 3 spalnice, 
dvojna garaža, družinska soba.

*

Zidani bungalov, 4 spalnice, pre
deljena klet, dvojna garaža.

UPSON REALTY
UMLA

499 E. 260 St. 731-1070
Odprto od 9. do 9.

(x)
V najem

Štiri sobe zgoraj na 6710 Bliss 
Avenue.

(137-141)

For Rent
3_ unfurnished rooms and bath 

for adults only. No pets. At E. 
71 St. off St. Clair. Call 361- 
0989 after 4 p.m. 

15,18,19,21,22,25,26,2829, Ok 2,6

Euclid Brick
Custom built 1 owner home. 

Gourmet 16 x 12 kitchen. Cen
tral Air. Spacious living room, 
all 3 large bedrooms. If you like 
some of these features, call for 
appointment.' There is much, 
much more. Priced $66,900. Lo
cated off Beverly Hills.

CENTURY 21
Leo E. Baur Realtor 

486-1655
(138-141)

Odgovorna ženska -za čiščenje
| riško firmo Control Data Corpo-

“Daj no mir! Ko bi me pla- ration (CDC), pa je sklenila pp- _ _.a________  _________ _
n jenega imetja'je postal “Deut- čevali pd delu, bi že zdavnaj pu- godbo o poslovno-tehničnem so-1in lahko likanje. 831-9958 po 5.' 
sches ,Reich, Reichsminister stil službo zaradi premajhne delovanju. 'pop-
flier Finanzen” (Nemška država,'plače.” / ‘ j .. ___ . | (Sep. 14,15,21,22,2R>

Scci.iis for Rent 
5 rn~- ;2 down. Bonna Ave. 

Call 232-0970
(138-142)

k
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1 ’ BREZ DOMA
Hektor Malot I

ga za vajuKo sem končal pripovedova- ta potni list, ki sem 
nje, me je sodnik pogledal. V dobil od župana. Tako vama bo- 
njegovih očeh je odsevala ginje- do v bodoče prihranjene mnoge 
nost in nežnost. Mislil sem, da nevšečnosti. — Srečno pot, otro- 
mi bo dejal ,da nama vrača svo- jka!”
bodo, a zmotil sem se. Ne da bi j Prijateljsko nama je stisnil ro- 
mi še kaj rekel, me je pustil j ko.. Živinozdravnik pa naju je 
samega. Gotovo je šel zasliševat | poljubil.
Matija, da bi tako mogel .ugoto
viti, če se najini izpovedi ujema
ta.

Dolgo časa sem ostal sam in 
prepuščen svojim mislim. — 
Končno pa se je sodnik vrnil z 
Matijem.

“Takoj grem v Ussel, da zvem, 
če je vajino pripovedovanje res
nično,” nama je dejal. “Upam, 
da bom to ugotovil in nato vaju 
jutri spustim na svobodo.”

“A najina krava?”
“Dobita jo nazaj.”
“Nisem mislil tega,” je odvr

nil Matija. “Kdo jo bo nakrmil? 
Kdo jo bo pomolzel?”

“Bodi brez skrbi, paglavec.” 
Matija se je pomiril.
“Če bo kdo pomolzel kravo,”

Najin prihod v vas je bil silno 
žalosten, zato pa je bil odhod 
toliko bolj zmagoslaven. Vodila 
sva kravo in. korakala z dvig
njeno glavo. S kakim zadošče
njem sva se ozirala po vaščanih, 
ki so stali ob vratih svojih hiš 
in gledali za nama.

“Samo za nekaj mi je žal,” je 
dejal Matija. “Rad bi, da bi naju 
videl tudi žandar, ki je domne
val, da je naredil bogve kako 
pametno, da naju je dal, zapre
ti.”

“Gotovo žandar ni imel prav. 
A tudi midva sva se motila, ko 
sva menila, da nesrečneži ne 
morejo pričakovati nič dobre
ga.”

“Vse se je dobro končalo, ker

AMRJUSKA DOMOVINA, SEPTEMBER 28, 1978

ihocietjr
........

ONE FAJRLANE* CKVE’ JOUEt,«. 60434

je dejal smehljaje se, “bi nama! nisva bila popolnoma nesrečna.
lahko prinesel mleko. Prav pri
logo bi se nama za večerjo.” 

Kakor hitro je sodnik odšel, 
sem povedal Matiju obe veseli 
novici, ki sem ju zvedel cd sod
nika: mati Barberin je še živa, 
Barberin pa je v Parizu.

“Kraljevičevo kravo bova slo
vesno privedla k materi Barbe
rin,” je dejal Matija.

Začel je plesati od veselja in 
prepevati. Tudi mene je prevze-

Kdor ima pet frankov v žepu, 
še ni popolnoma nesrečen.”

“To bi bil moral reči včeraj. 
Danes ni več dovoljeno. Spo
znal. si, da so še dobri ljudje na 
svetu.”

Dobila sva preveč dober nauk. 
da bi še kdaj izpustila kravo 
Res je bila pohlevna, a zdaj sva 
vedela, da se rada splaši.

Kmalu sva dospela v vas, kjer 
sva prenočila z Vitalisom. Pre-

Sinca 1914 ... <
... fcht. Holy Far Jly Society of the U.S.A. has been dedicated 
tc the service of the Catholic home, family and community. 
For hali-a-century ,yqi>r Society has offered the finest in 
.insurance protection at low. non-profit rates to Catholics only

v LIFE INSURANCE « HEALTH
AND ACCIDENT INSURANCE

Historical Facts
Die Holy Family Society is a Society of Catholics mutually 
united in fraternal dedication to the Holy Family of Jesus, 
Mary and Joseph. •

Society’s Catholic Action Programs are:
1° Scholarships for the education of young men aspiring 

to the priesthood.

2. Scholarships for young women aspiring to become nuns.
3. Additional scholarships for needy boys and girls.
4. Participating in the program of Papal Volunteers of Latin 

America.
5. Bowling, basketball and little league basebalL 
6 Social activities.
7. Sponsor of St. Clare House of Prayer

Družba

KOl.K DAK
društvenih prireditev

OKTOBER
1. — Slovensko kulturno dru

štvo Triglav, Milwaukee, Wis, 
- priredi Vinsko trgatev v par-. 
ku s kosilom in plesom. (Maše 
ta dan v Parku ne bo.)

7. — Klub newburskih upoko
jencev priredi večerjo s ple
som v Slovenskem narodnem | 
domu na E. 80 cesti.

7- — Pevski zbor “Fantje na 
vasi” poda koncert v Sloven
skem narodnem domu na St. 
Clair Avenue. Začetek ob 7. 
zvečer. Po koncertu domača 
zabava s plesom. Igral bo Alp 
ski sekstet.

8.—Slovensko gledališče iz To
ronta uprizori opereto “Na 
planincah naših’-’ ob štirih po-

sv. Družine

lo veselje; prijel sem ga za roke '■ hoditi sva morala še obširno
in skupaj sva se zavrtela po 
ječi. Kapi, ki je do tedaj žalost
no in obupano čepel v kotu, se je 
postavil sredi med naju na 
zadnji nogi. Vsi trije' smo začeli 
divje plesati, tako da je ječar 
pritekel ves prestrašen, misleč, 
da se upirava. Bržkone se je 
zbal za svojo čebulo.

Pozval naju je, naj mirujeva, 
a njegove besede niso bile več 
tako osorne kakor takrat, ko je 
vstopil s sodnikom.

Iz tega sva spoznala, da najin 
položaj ne more biti slab. Kma
lu pa sva dobila dokaz, da se 
nisva motila. Čez nekaj časa se 
je namreč ječar zopet vrnil in 
nama prinesel veliko skledo, 
polno mleka. Poleg tega pa na
ma je dal še velik hleb belega 
kruha in precejšen kos pečene 
teletine s pripombo, da nama 
to pošilja gospod sodnik.

Nikdar se še ni jetnikom tako 
dobro godilo kakor nama. Med
tem ko sem jedel meso in sre
bal okusno mleko, sem prišel 
do zaključka, da moje mnenje 
o jačah ni bilo popolnoma pra
vilno. Priznati sem mclral, da 
sem jih mnogo preslabo preso
jal.

Tudi Matija je bil istega mne
nja.

“Brezplačna večerja in preno
čišče,” je dejal smeje se, “to pač ker sem tako zelo hrepenel, 
ni preslabo.” , bi dospel čimprej do cilja. —

visoko planoto, da bi dospela do 
kraja, kjer se cesta spušča proti 
Chavanonu.

Ko sva korakala skozi vas in 
sva pravkar šla mimo hiše, kjer 
je Zerbin ukradel skorjo, mi je 
nenadoma šinila v glavo neka 
misel, ki sem jo takoj povedal 
Matiju.

“Obljubil sem ti, da bova pri 
materi Barberin jedla palačinke. 
A za te je treba poleg mleka 
tudi moke, masla in jajc.” 

“Palačinke morajo biti res do
bre.”

“Pa še kako! Boš že videl. 
Morda pa mati Barberin nima 
niti moke niti masla, ker je rev
na. Ali bi ne bilo pametno, da 
bi ji prinesla tudi to?”

“Krasna misel!”

“Drži torej kravo in predvsem 
pazi, da je ne spustiš. Grem k 
trgovcu, ki je prav tukajle, ter 
kupim nekaj moke in masla. 
Kar se pa jajc tiče, če jih mati 
Barberin nima, si jih bo pa iz
posodila. Če jih kupiva tukaj, 
jih lahko zmečkava med potjo.” 

Vstopil sem v trgovino, kjer 
je Zerbin ukradel skorjo, ter 
kupil funt masla in dva funta 
moke. Spravil sem vse v nahrbt
nik in odšla sva naprej.

Nisem hotel utruditi krave; a 
nehote sem pospeševal korak,

da 
Še

Officer*
------ Joseph J. Konrad
------  Ronald Zefran
------  Anna Jerisha
------ Robert M. Koohevai

Anton J. Smrekar

.<75

President .......................
First Vice-President ....
Second Vice-President 
Secretary _____ _______
Treasurer ...................... ...................... ... ^
Recording Secretary ----- ---- - Nancy Osborne
First Trustee....................... ........- Joseph Šinkovec
Second Trustee ............... ...... — Frances Kimak
Third Trustee.................. ............ Anthony Tomazin
s' i rst Judicial ........... ................ . Mary Riola
Second Judicial ................ .......... John Kovas
Third Judicial-------- ----------- ..... Frank Toplak
Social Director —............ ...........  Nancy Osborne
spiritual Director -----------------  Rev. Aloysius Madic, O.F.M.
Medical Advisor ........................... Joseph A. Zalar. M.D.

BONDS PURCHASED
Bonds Purchased Date Pch’d. Par Value Int. Rate Maturity
Pacific Telephone 1-31-78 50,000.00 .9% 1-15-2018

and Telegraph
So. California Edison Co. 2-9-78 50,000.00 8.75 % 3-15-2001
General Motors 2-20-78 50,000.00 8.65% 2-15-2008

Acceptance Corp.
Avco Financial 3-1-78 50,000.00 9.125% 3-1-1998

Services Ind.
Alabama Power Co. 3-20-78 50,000.00 9.625% 3-1-2008
Connecticut Light 3-28-78 50,000.00 9,125% 3-1-2008

and Power Co. ■ • f tfr. .
Ohio Edison Co. 5-26-78 50,000.00 9.50% 5-15-2008
Carolina Power Co. 6-23-78 50,000.00 9.25% 6-1-2008
Cincinnati Gas 4-27-78 50,000.00 9.125% 4-15-2008

and Electric
Bonds Misc. Amount redeemed Bal. of Bond

raz-

Hoteč ga preplašiti, sem mu deset kilometrov, še osem, še 
deial: • ■ šest. Čudno, da se mi je zdela

“Kaj pa če je živinozdravnik cesta daljša zdaj, ko sem se vra- 
nenadoma umrl? Kdo bo tedaj čal k materi Barberin, kaker 
pričal za naju?” j takrat, ko sem jo zapustil, če-

“Take misli se porajajo samo, prav je takrat padal gost, mrzel 
kadar je človek nesrečen,” mi dež, ki mi je ostal še danes v 
je odvrnil, ne da bi se jezil. ‘ spominu.
“Zdaj pa res ni časa za to.”

XI.
Najina noč v ječi ni bila slaba.

Mnogo manj prijetnih sva že 
prebila pod milim nebom.

Ko sva se zjutraj prebudila, 
mi je dejal Matija:

“Sanjal sem o slavnostnem 
vhodu najine krave.”

“Jaz tudi.”
Ob osmih so se vrata ječe

Bil sem tako nemiren in 
burjen, da sem kar naprej po
gledoval na uro.

“Ali ni pokrajina lepa?” sem 
vprašal tovariša. t

“Drevje tukaj nič ne ovira 
pogleda.”

“Počakaj nekoliko. Ko se bova 
spustila navzdol proti Chavano
nu, boš videl mnogo velikih in 
košatih dreves. Vse polno hra-

HOLY FAMILY SOCIETY OF THE U.S.A, 
MHITTES OF THE SUPREME BOARS SEMI-ANNUAL 

MEETING JULY 29,1978
v ’ • • ■ ■ . - ti}-''' !

(Continuation)

TAXES, LICENSE AND FEES PAID
Department Of Insurance ......................  876.50
Social Security Expenses ...........   7,751.17
Director of Labor ............................................... 700.69
Federal Unemployment .......  474.05
Total Taxes, Licenses and Fees Paid ........ ..........................  9 802.41
Total Expenses for the Period .......................................  1,315,489.74
Ledger Assets — June 30, 1978 ...................................  $4,75o’,200.82
Ledger Assets — December 31, 1977 .......................... $4,418,939.09
Increase in Ledger Assets For The Period...................... $331,261.73

ANTON J. SMREKAR, Treasurer

Following the financial report, our Treasurer continued with 
a report on th& Society’s Security Transactions for the six month 
period which he presented to the Supreme Board for ratification:

SECURITY TRANSACTIONS FOR THE PERIOD OF 
JANUARY 1, 1978 TO JUNE 30, 1978

SAVINGS AND LOANS — PURCHASED

odprla in zagledala sva sodnika stov je tam in kostanjev.
v družbi živinozdravnika, ki je 
sam hotel priti, da naju odvede 
na svobodo. Sodnik pa se ni 
omejil le na to, da je nedolžni
ma jetnikoma dal okusno večer
jo. Izročil mi je tudi uradno 
listino in mi dejal prijazno: 

“Nespametna sta bila, ko sta
gag tako odšla po cesti. Tu ima-

“Kostanjev.
“Seveda. Na dvorišču matere

Barberin pa raste kljukasta hru
ška, ki sem jo neštetokrat jahal 
kakor konja. Kako debele hru
ške ima! Boš že videl. Pa kako 
so okusne!”

(Dalje prihodnjič) tbj

Date Name 
1-17-78 Crawford Sav. & Loai 

Romeoville, II.
1-17-17 Financial Fed. Sav.

& Loan, Joliet, II. 
1-16-78 Craigen Fed. Sav. & 

Loan, Chicago, II. 
1-28-78 Alliance Šav. & Loan 

Chicago, II.

National Sav. & Loan 
Chicago, II.
Liberty Fed. Sav. & 
Loan, Chicago, II. 
Capitol Fed. Sav. & 
Loan, Evergreen Pk, II. 
Colonial Sav. & Loan 

Oak Lawn, II.
First Sav. & Ln. Will 
Cnty., Lockport, II. 
Home Fed. Sav. & 
Loan, Chicago, II.
Joliet Fed. Sav, & 
Loan, Joliet, II.
Bell Fed. Sav, & Loan

Amount Years Int. Maturity

Chicago, 11,

1 $30,000.00 6 7 & 3/4% 1-18-84

$30,000.00 6 7 & %% 1-19-84

$30,000.00 6 7. & %%, 1-13-84

$30,000.00 6 7 & 3/4% 1-28-84

TURED

$40,000.00 &y2 1-10-78

$40,000.00 6% 1-6-78

$40,000.00 6I/0 1-3-78

$40,000.00 6V2 1-28-78

$20,000.00 7 «4 . 2-21-78

$20,000.00 m
■if*-

2-21-78

$20,000.00 .rt*!«,. 7 ’/4 3-31-78

$20,000.00 3-31-78

Natural Gas Pipeline Co. of $3,000.00 $22,000.00
America - partial redemption of 
bond — 3-8-78

J. SMREKAR, Treasurer ANTON

There being no question on the Treasurer’s Financial report, 
Frances Kim ax made a motion that the Treasurer’s Financial 
<eport be accepted and also to accept the report of security 
transactions presented for ratification by our treasurer. Robert 
M. Kochevar seconded the motion. Motion carried.

The meeting moved along to the report of our Second trustee.
Mr. President and members of the Board:
The officers and I went to the bank to verify the Society’s 

securities. No discrepancies were found. It is gratifying to see 
the Society has so many sound investments. I thank you.

FRANCES KIMAK—Second Trustee
Mr. Anton J. Smrekar made a motion that the report of our 

Second Trustee be accepted. Joseph J. Konrad seconded the mo
tion. Carried.
OLD BUSINESS

Under the subject of Old Business, our Secretary read a 
letter from the Administrator of Alvernia Manor in which the 
subject of a donation was discussed. Our President made a mo
tion that an amount of $1000.00 be sent to Alvernia Manor as a 
charitable Donation. Anton J. Smrekar seconded the motion 
Carried.

Our Secretary also presented a letter from the Secretary of 
Lodge No. 6, in which she requested funds to help promote fra
ternal activities for the Lodge. It was put into a motion by Jo
seph J. Konrad that the sum of $400.00 be sent to Lodge No. 6. 
Mr. Anton J. Smrekar seconded the motion. Carried,

It was brought to the attention of the Board that a new sign 
was installed in the Society’s parking lot in accordance with the 
motion made during our last supreme board meeting.

Our Second Trustee, Frances Kimak presented a report to 
the Board on the Society’s participation in the Slovenian Heritage 
Dav Program held at St. Joseph’s Park in Joliet on June 11, 1978. 
ohe reported that over 600 recipe booklets w'ere passed out at 
tne program. She gave her thanks to all who helped prepare 
the bakery for the door prizes presented at the drawing later in 
the afternoon. Those helping to make this affair a big success 
were the following: Mrs. Johanna Krall, Mary Riola, Mary Plan
kar, Mae Barbie, Carol Lynn Barbie, Mrs. Frances Smrekar Mrs 
Anna Golf and Mr. and Mrs. Frank Golf; and Frannie’s silent 
partner, her husband Mike.

Our Treasurer also complimented Frannie on the fine job 
she did as she and the workers represented “The Holy Family 
society” for this occasion and also made a motion that her report 
be accepted. Motion seconded by Robert M. Kochevar. Carried.

(To Be Continued)

poldne v Slovenskem narod
nem domu na St. Clair Ave.

14. — Društvo SPB Cleveland 
priredi družabni večer v avdi
toriju pri Sv. Vidu.

15. — Občni zbor staršev Slo
venske šole pri Sv. Vidu.

21. — DSPB Tabor — Cleveland 
priredi svoj jesenski družabni 
večer v Slovenskem domu na 
Holmes Avenue. Igrajo Veseli 
Slovenci.

22. -— Podružnica SŽZ št. 25 bo
obhajala 50-letnieo obstoja v 
avditoriju sv. Vida.

22. — Občni zbor Slovenske
pristave.

2S, — Slovenski večer na Cleve
land State University v p°' 
časritev sen. Frank J. Lau- 
scheta.

29. — Roditeljski sestanek star
šev učencev Slovenske šole pd 
Sv. Vidu. Začetek ob šestih 
zvečer.

NOVEMBER
4. — Štajerski klub priredi 

MARTINOVANJE v farni 
dvorani pri Sv. Vidu. Igrajo 
“Veseli Slovenci”.

5, — Proslava 60-letnice progla
sitve neodvisnosti 29. oktobra 
1918 v farni dvorani pri Sv- 
Vidu. Začetek ob 3. uri popol
dne.

11. — Belokranjski klub priredi
vsakoletno martinovanje v ve
liki dvorani Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Avenue. Igrajo Veseli Slo
venci.

12. —Slomškov krožek priredi
vsakoletno Slomškovo kosilo 
v farnem avditoriju pri SV- 
Vidu.

17.-18.-19. Fara sv. Vida priredi
svojo vsakoletno jesensko za
bavo z bazarjem v farni dvo
rani.

19. — Fara Marije Vnebovzete
obhaja ZAHVALNI DAN od 
3. popoldne do 9. zvečer v 
Društveni dvorani (stari 
cerkvi) na Holmes Avenue.

26. — Pevski zbor Dawn Sž^ 
poda svoj letni koncert v SD^ 
na Recher Avenue. Začete!-' 
ob štirih popoldne.

DECEMBER
3. — Slovenska šola pri Sv. Vid11 

priredi v farni dvorani Mi' 
KLAVZEVANJE.

4. — Pevski zbor Slovan pod3 
svoj jesenski koncert v SD^ 
na Recher Avenue.

10. — Glasbena Matica priredi 
božični koncert v Slovenske^1 
narodnem domu na St. Cla*r 
Avenue.

FEBRUAR 1979 
18. — Slovenska šola pri Sv' 

Vidu priredi svoje vsakoleto0 
kosilo v farni dvorani pri Sv- 
Vidu.

MAREC
31. — Misijonska znamkarska

akcija pripravi kosilo v avdi' 
toriju pri Sv. Vidu.

NEW ENLARGED & REVISED EDITION!

SLOVENIAN INTERNATIONAL COOKBOOK

WOMEN'S GLORY - THE KITCHEN
To order, send $4.50 plus 50c for postage per copy to: 

Slovenian Women’s Union 

431 N. Chicago Street — Joliet, 111. 60432

PROTECT YOUR 

SLOVENIAN HERITAGE 
AND ETHNIC VOICE 

'ADVERTISE IN THE 
AMERICAN HOME newspaper,

Sol čisti vodo
Po zaslugi naprave, ki so i0 

izdelali zahodnonemški inženi1" 
ji, za razkuževanje pitne vode 
in vode v plavanih bazenih 
več treba uporabljati klora ^ 
drugih kemičnih snovi, nepP' 
jetnih za kopalce.

Vodo razkužujejo z redko raZ' 
topina kuhinjske soli v kombi' 
naciji z elektrolizo. Kopalcev v 
takšni vodi ne moti vonj po ke' 
mikalijah, pa tudi dražljajev k°' 
že in sluznice ni več.

Z elektrolizo razstavljajo s0>' 
ki jo v majhnih količinah doda' 
jajo vodi. Pri tem nastaja natri' 
jev hipoklorid, ki uničuje bak 
terije in nima vonja, razen tega 
pa vodo bogati s kisikom.

Napravo je lahko montira^' 
Enkratna elektroliza zadošč3’ 
da je voda v bazenu čista 2-2 
tednov, odvisno od letnega časa 
in vremenskih razmer.

• Potovanja skupinska 19 
poedinci

• Nakup ali najetje avto'*
• Vselitev sorodnikov
» Dobijanje sorodnikov ** 

obisk
• Denarne nakaznice
• Notarski posli in prevodi
• Davčne prijave

M. A. Travel Service
6516 St. Clair Ave. 

Cleveland, Ohio 441 OS 
____  Phone 431-3500


